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М е т а: ознайомити учнiв iз найважливiшими фа-
ктами життя i творчостi поета-емiгранта; через
осмислення поезiй Олега Ольжича допомогти вихо-
ванцям осягнути велич його таланту; сформувати у
свiдомостi школярiв уявлення про художнiй фено-
мен лiтератора в контекстi доби; вдосконалювати на-
вички роботи учнiв iз друкованими й електронними
iнформацiйними джерелами, вмiння працювати з ма-
терiалами iнтернет-сайтiв; розвивати зв’язне мовлен-
ня, увагу, пам’ять; виховувати повагу до людей, якi
зреклися власного щастя заради загального добра,
плекати громадянську гiднiсть старшокласникiв. 

Т и п  у р о к у: оглядове вивчення теми.
Ф о р м а  у р о к у: iнтегрований урок-презен-

тацiя.
О б л а д н а н н я: портфолiо проекту, портрети

представникiв Празької школи (на вибiр учителя),
збiрки поезiй Олега Ольжича, таблички на партах iз
зазначенням груп, бейджики, пюпiтр iз написом «Точ-
ка зору», контрольнi картки, вiдеофiльм «Києве мiй»
(реж. А.Вiлькенс), аудiозаписи пiснi «На Україну по-
вернусь» (сл. С.Галябарди, муз. О.Гавриша), «Сим-
фонiї № 5» Л.Бетховена, «Ave Maria» Ф.Шуберта.

М е т о д и, п р и й о м и  i  ф о р м и  р о б о т и:
розповiдь учителя, бесiда, виразне читання поезiй,
дослiдницька робота у групах, уснi виступи учнiв,
презентацiя мiнi-проектiв, метод «Точка зору».

М е т о д и ч н и й  к о м е н т а р. Учитель заздалегiдь
дає завдання групам, консультує щодо дiяльностi на кож-
ному з основних етапiв пiдготовки проекту, як-от: фор-
мулювання соцiально значущої проблеми, планування,
збiр, опрацювання та систематизацiя iнформацiї, змiсто-
ве наповнення, презентацiя, самооцiнка та самоаналiз. 

Пiд час презентацiї мiнi-проекту однiєї групи учасни-
ки iнших груп готують вiдповiдi на запитання, що їх зав-
часно склав учитель.

З а в д а н н я.
«Історикам», «бiографам»: пiдготувати проект

«Лицар української державностi», на основi аналiзу
рекомендованих джерел осмислити й висвiтлити
громадську дiяльнiсть Олега Ольжича.

«Теоретикам»: пiдготувати проект «Празька
школа. Неоромантизм як провiдна стильова течiя
пражан», дослiдити особливостi неоромантизму,
проаналiзувати дiяльнiсть представникiв Празької
школи.

«Лiтературознавцям», «лiтературним крити-
кам»: пiдготувати проект «Встає цитаделя духа –
десятки лiт боротьби» (визначити основнi мотиви
лiрики поета).

«Мистецтвознавцям»: дiбрати мелодiї, репро-
дукцiї картин, суголоснi настроєвостi поезiй Олега
Ольжича.

Е п i г р а ф: Нащо слова? Ми дiло несемо.
Нiщо мистецтво i мана теорiй.
Бо ж нам дано знайти життя само
В красi неповторимiй i суворiй.

О.Ольжич

П е р е б i г  у р о к у
I. Повiдомлення теми й мети уроку.
С л о в о  в ч и т е л я (у супроводi мелодiї «Ave

Maria» Ф.Шуберта). Вiдлiтали у вирiй журавлi…
Вiдлiтали, не знаючи, чи повернуться колись. Без-
мiрна туга i печаль розносилися по свiту вiд журли-
вого плачу-прощання…

Хто ж тi журавлi, що не дочекалися весни на
Батькiвщинi й чий вирiй затягнувся на цiлi деся-
тилiття? 

Це дiти землi української, наш цвiт, розсiянi по
всьому свiту: по америках, бразилiях, канадах,
бельгiях, австралiях, нових зеландiях, африках… Та
хiба ж усi прихистки перелiчиш?! Нi. Так само, як i
їхнi iмена, винесенi «дев’ятими валами» iсторiї на
чужi береги. Там, далеко вiд Батькiвщини, у самот-
ностi багато з них творили українську лiтературу,
берегли та пiднiмали iз замулених криниць насиль-
ницького забуття нацiональнi скарби, якi в Українi
були пiд забороною. 

Серед них – лицар української державностi, бо-
рець, учений, поет нацiонального героїзму – Олег
Кандиба-Ольжич, iз життєвою долею i творчим
шляхом якого ми сьогоднi ознайомимося. Наше
завдання – осягнути велич таланту письменника в
контекстi доби, простежити найважливiшi подiї йо-
го драматичного життя i факти творчої бiографiї,
осмислити його неповторну поезiю.

Робота з епiграфом. Прочитайте слова, взятi за
епiграф до уроку, прокоментуйте їх.

Проблемне запитання. Чи може життя i твор-
чiсть Олега Ольжича, сильної особистостi, борця за
нацiональну iдею, бути взiрцем для наслiдування?

ІІ. Опрацювання навчального матерiалу.
П р е з е н т а ц i я  м i н i - п р о е к т у

г р у п и «i с т о р и к i в» i  «б i о г р а ф i в»
Лицар української державностi

�Схарактеризуйте iсторичнi умови, в яких жив
i творив Олег Ольжич. Якою була доля поета? 

«І с т о р и к». На початку ХХ столiття в Українi за-
панували революцiйно-романтичнi настрої. Та вже
насувалися штучний голодомор 1932–1933 рокiв, ма-
совi репресiї й так зване розкуркулення українського
селянства. Перiод тоталiтарного режиму своєю жор-
стокiстю перевершив часи правлiння римського iмпе-
ратора Нерона, володарювання Калiгули, кривавi днi
Торквемади. Найбiльшого удару було завдано iнтелi-
генцiї, самих письменникiв знищено понад чотири
сотнi. Ситуацiя в Українi була надзвичайно складною. 

1-й  «б i о г р а ф». (Звучить початок симфонiї
№ 5 Л.Бетховена.) 8 липня 1907 року доля постука-
ла у дверi вiдомого українського письменника Оле-
ксандра Олеся, сповiстивши, що в цю неспокiйну до-
бу в Житомирi на свiт з’явився його син – Олег Оле-
ксандрович Кандиба. Дитинство допитливого хлоп-
чика минало в Пущi-Водицi пiд Києвом. Тут i освiту
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здобував майбутнiй поет. Дороговказом у навчаннi й
подальшiй громадськiй дiяльностi стали батьковi
слова: «…Крила має той, хто має сильну волю: твер-
до, непохитно, незламно йти вперед до намiченої ме-
ти. Воля не робиться, а кується людиною». 

Батьковi настанови заклали в душу юного Олега
високе почуття вiдповiдальностi, загартовували во-
лю, давали сили для напруженої, наполегливої
працi. Нiжний лiрик передав у спадок синовi любов
до поетичного слова, уболiвання за долю рiдного на-
роду, захопленiсть свiтом українства. 

2-й  «б i о г р а ф». У 1923 роцi разом iз матiр’ю
Олег Ольжич змушений емiгрувати за кордон. Ди-
тячi враження назавжди закарбувалися в пам’ятi,
тож спогади про рiдний край повсякчас хвилювали
його серце.

1924 року юнак вступає на фiлософський фа-
культет Карлового унiверситету, паралельно вiд-
вiдує лекцiї в Українському вiльному унiверситетi в
Празi. Пiсля закiнчення вищого навчального закла-
ду блискуче захищає дисертацiю «Неолiтична
мальована керамiка Галичини» i здобуває звання
доктора фiлософiї. 

Майбутнiй поет захоплюється археологiєю. З 1926
по 1932 рiк працює на кафедрi археологiї Чеського
вiльного унiверситету. 1935 року виходить збiрка пое-
зiй Олега Ольжича «Рiнь». У 1938 роцi вiн їде до
США i засновує Український науковий iнститут.
У 1940 роцi видає наступну збiрку поезiй – «Вежi».

3-й  «б i о г р а ф». Успiшно складаються i пое-
тична доля, i наукова кар’єра Олега Ольжича. Та вiн
обирає iнший життєвий шлях – шлях боротьби за
українську державнiсть, суверенiтет. Без тiнi ваган-
ня цiлковито вiддає себе iдеї визволення України,
очолює вiддiл ОУН (Органiзацiї українських нацiо-
налiстiв) на Правобережжi, стає одним iз фунда-
торiв Української нацiональної ради. 

Пiсля заборони ОУН, у 1941 роцi, поет пере-
їжджає до Львова. Тут одружується з дочкою про-
фесора-лiтературознавця Леонiда Бiлецького – Ка-
териною. Здавалося, нiщо не може зруйнувати ро-
динного щастя. 

4-й  «б i о г р а ф». Та 25 травня 1944 року на кон-
спiративнiй квартирi у Львовi гестапiвцi заарештува-
ли Олега Ольжича. Пiд посиленою охороною вiдпра-
вили до Берлiна, а звiдти – у концтабiр «Заксенгау-
зен». У цьому залiзобетонному бункерi фашисти
тримали особливо небезпечних, на їхнiй погляд,
в’язнiв, зокрема й сина Сталiна – Якова Джугашвiл-
лi. Бiльшiсть становили там українцi. Поета щодня
допитували й жорстоко катували. Востаннє забрали
на допит 9 червня 1944 року. Чи замучили кати муж-
нього поета, чи ще живого кинули до газової камери
– невiдомо. Ув’язненi чули тiльки тупотiння i брязкiт
замкiв. Того ж дня тiло Олега Ольжича спалили. Так
закiнчилося коротке життя поета, ученого, борця за
незалежнiсть Української держави, що лишився ге-
роїчною постаттю в нашiй iсторiї.

5-й  «б i о г р а ф». Обравши собi кредо, Ольжич
став на шлях боротьби i йшов ним до останньої хви-
лини, сповнений вiдповiдальностi й вiри, що лише
«велика iдея й велика вiра творять життя». Вiн зали-

шився вiрний своїм переконанням. Вогонь його са-
мопосвяти – приклад для наступних поколiнь у бо-
ротьбi за нацiональну iдею. Олег Ольжич свято вiрив
у майбутнє України, у те, що прийде час її розквiту. 

Через кiлька днiв пiсля смертi поета в Катерини
Бiлецької народився син. Вона назвала його батько-
вим iм’ям – Олегом. 

Нинi Олег Ольжич промовляє до нас своїми
мужнiми i яскравими творами. Як поет i громадя-
нин, вiн по праву зайняв гiдне мiсце серед духовних
велетiв України. Щороку 9 червня український на-
род ушановує пам’ять замордованого в нацистсько-
му таборi «Заксенхаузен» талановитого поета, по-
лум’яного патрiота.

?��Яким ви уявили образ Олега Ольжича як по-
ета, громадянина? 

П р е з е н т а ц i я  м i н i - п р о е к т у
г р у п и «т е о р е т и к i в»

Празька школа. Неоромантизм як провiдна
стильова течiя пражан

�Назвiть представникiв Празької школи, сха-
рактеризуйте їхню дiяльнiсть. Визначте особли-
востi художнього методу пражан.

1-й «т е о р е т и к». Празька школа – вiдгалужен-
ня української лiтератури на теренах емiграцiї. До
неї входили Юрiй Дараган, Євген Маланюк, Олег
Ольжич, Олена Телiга, Оксана Лятуринська. 

Це угруповання письменникiв i поетiв цiлком
умовно вважають лiтературною органiзацiєю, оскiль-
ки воно не мало нi статуту, нi членства, нi структури.
Чимало представникiв Празької школи жили не
тiльки в Празi, а й у Варшавi, Львовi та iнших мiстах
Європи. Вони мали абсолютно рiзнi погляди на жит-
тя, по-рiзному уявляли й шляхи боротьби за неза-
лежнiсть України. Поети часто упереджено ставилися
один до одного, не знаходили взаєморозумiння.

2-й «т е о р е т и к». Проте їх усiх об’єднувала ве-
лика любов до рiдної землi, прагнення бачити Бать-
кiвщину вiльною, а український народ – щасливим.
Пiзнiше представникiв Празької школи радянська
влада назве «запеклими нацiоналiстами», «ворога-
ми народу», а їхнi iмена на довгi десятилiття будуть
викресленi з лiтературного життя України.

Вiльна особистiсть, гармонiя iдеалу з життєвою
правдою, право нацiї на самовизначення – духов-
ний девiз пражан, у якому втiлено демократичнi
вiяння тогочасної Європи. 

3-й «т е о р е т и к». Бiльшiсть пражан, у тому
числi Олег Ольжич, схилялися у творчостi до нео-
романтизму – стильової течiї модернiзму, що вини-
кла в українськiй лiтературi на початку ХХ столiт-
тя. Визначальна риса неоромантизму – подолання
розриву мiж iдеалом i дiйснiстю. 

Д е к л а м а т о р.
Гали

О, невмолимi скам’янiлi днi!
Мiцна рука над людьми i богами!
...Чигає там, у сiрiй далинi,
Лягає горами за нами.
Ми подолаєм знов. Ще не однi
Нам скоряться. Над все є вiрна криця.
Та нам також судилося розбиться
Колись i десь об гори кам’янi.

ДДДД ИИИИ ВВВВ ОООО             
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�Визначте, якi з перелiчених нижче ознак нео-
романтизму притаманнi поезiї «Гали»:
� iсторико-героїчна тематика;
�лiричний герой – борець за волю рiдного краю,

народу;
� у творах обстоюється право нацiї на самови-

значення, соцiальна справедливiсть;
�прагнення героя до звiльнення особистостi,

виступ проти пасивного оточення через аль-
труїстичнi мотиви;
�морально-етичний максималiзм i демокра-

тизм, утiлення iдеальних рис людини майбут-
нього; 
� вiдповiднiсть iдеалу життєвiй правдi;
� вiдсутнiсть подiлу персонажiв на головних i

другорядних, оскiльки «другоряднi» – iндивi-
дуалiзованi постатi, самоцiннi й самостiйнi
персонажi;
�рiзка поляризацiя дiйових осiб: з одного боку

– герої, окриленi високою мрiєю, а з другого –
бездуховнi утилiтаристи;
�непримиренний конфлiкт.
?��Яку роль вiдiграла Празька школа у форму-

ваннi свiтогляду Олега Ольжича?
П р е з е н т а ц i я  м i н i - п р о е к т у  
г р у п и  «л i т е р а т у р о з н а в ц i в»
i  «л i т е р а т у р н и х  к р и т и к i в»

Встає цитаделя духа – десятки лiт боротьби
�Визначити основнi мотиви лiрики Олега Оль-

жича.
Інсценiзацiя фрагмента твору Лесi Українки 

«Божа iскра». Дiйовi особи: ворог, прихильники, поет.
В о р о г.  Геть їх, поетiв! Навiщо їх спiви?

Хто тепер їх слухать рад?
Нас оглушили вже «тихi мотиви»,
«Снiв» тих, «фантазiй», «балад».

П р и х и л ь н и к и.
Нi, не стихайте, солодкiї спiви,
Всяк iз нас їх слухати рад,
Любо колишуть нас тихi мотиви
«Снiв» тихих, «мрiй» та «балад».
Тiльки навiщо той смуток i туга, 
Вже ж бо i так ми сумнi.
Хай нас колишуть, як пестощi друга,
Вашi лагiднi пiснi.

П о е т.     Годi вам, гурт ворогiв i прихильних, 
Марнi слова промовлять.
Краще iдiть, научiть божевiльних,
Як їм притомними стать.
Бачили ви, як велике багаття
Кида вогонь аж до хмар?
«Божая iскра» – то тяжке прокляття,
Дикий i лютий пожар.
Вогнища того не може людина 
Нi запалить, нi згасить,
В кого ж запала хоч iскра єдина, – 
Вiк її буде носить.

1-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». «Божа iскра» за-
пала в душу Олега Ольжича, i хоч його творчий до-
робок кiлькiсно порiвняно невеликий – три по-
етичнi збiрки: «Рiнь», «Вежi», посмертно видана
«Пiдзамча», публiцистика, зосереджена на визволь-
нiй боротьбi й безпосередньо пов’язана з його рево-
люцiйною дiяльнiстю, а також дитяча проза, – вiн
посiдає вагоме мiсце в iсторiї української лiтерату-
ри, гiдно представляє Празьку школу.

2-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». Найкращi про-
зовi твори Олега Ольжича – адресованi дiтям,
пiдписанi псевдонiмами О.Свiтанок та О.Невiдо-
мий. У них змальовано природу («Весняний
гiсть»), фантастичнi пригоди на невiдомiй планетi
(«Дивна подорож»), цiкавi спостереження за жит-
тям мешканцiв ставка («Пiд водою i коло неї»).
Найдовершенiшим серед них є оповiдання «Рудь-
ко», яке вийшло друком у Празi 1928 року. Тема
мужностi й боротьби у творчостi письменника про-
мовисто зазвучала в цьому оповiданнi символiчни-
ми рядками: «Нiхто не б’ється так завзято, як пов-
станцi, бо знають, що їм нема дороги назад».

3-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». Олег Ольжич –
автор публiцистичних статей, що друкувалися в ча-
сописах «Студентський вiсник», «Самостiйна дум-
ка», «Українське слово». У них зосереджував увагу
на лiтературознавчих, культурологiчних, полiтич-
них, освiтнiх i виховних проблемах (статтi «Веснянi
iгрища», «Виховання молодi»), аналiзував творчiсть
i окремих письменникiв (зокрема Василя Мисика,
Дмитра Фалькiвського), i тогочасний лiтературний
процес загалом («Два свiтовiдчування», «Сучасна
українська поезiя»). Лiтературознавець переймався
гордiстю за тих українських письменникiв, у твор-
чостi яких вiдчувається потужне мужнє прагнення
до осягнення нацiонального iдеалу. 

4-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». Поезiя Олега
Ольжича, яка поєднує в собi витончену мистецьку
форму та утвердження нацiональної iдеї, зацiкав-
лення давниною свого народу, займає особливе
мiсце в його творчостi. Оригiнальний почерк учено-
го-археолога виразно простежується в першiй
збiрцi «Рiнь», яка вийшла друком 1935 року й мала
схвальнi вiдгуки. Уже самi назви поезiй – це пере-
гук iз прадавнiми часами: «Гали», «Готи», «Ганнiбал
в Італiї», «Археологiя».

Д е к л а м а т о р.
Археологiя

Л.Мосендзовi
Поважна мова врочистих вiтрин
Уривчасто-скупi її аннали.
«Ми жали хлiб». «Ми вигадали млин».
«Ми знали мiдь». «Ми завжди воювали».
«Мене забито в чесному бою,
Поховано дбайливою сiм’єю».
Як не стояти так, як я стою
В просторiй залi мудрого музею?
Так виразно ввижається менi
Болючими безсонними ночами:
Я жив колись в простому куренi 
Над озером з ясними берегами. 

5-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». Перед читачем
постає iсторiя, трагiчнi i трiумфальнi її моменти.
У збiрцi переважають античнi й давньокиївськi мо-
тиви. Автор заглиблюється в «сиву» давнину, тонко
вiдчуває подих доби, свою присутнiсть «на осяйних
схилах», «у потворних iржавих болотах», «у далеко-
му мiстi на узгiр’ях синiх», тож майстерно оживлює
доiсторичнi подiї:

Наш табор мiж чагарниками, 
І синя – лiнiя лiсiв.
Щитiв i шкур гарячi плями,
Слiпучiсть сонця i списiв.



Що день, що нiч, то менша вiддаль.
Легкий похiд без вороття!
Наш бог – маленький чорний iдол
В наметi нашого вождя.

Захоплення iсторичною тематикою для Олега
Ольжича – не тiльки данина минулому. Насампе-
ред – це погляд у сучасне, постiйнi шукання джерел
вiчностi, ствердження життя й «героїчної духов-
ностi». З «гранiтiв легендарної епохи» автор черпає
сили буття, нескоренiсть та героїзм давнiх народiв,
що гартує мiць, мужнiсть, вiдвагу: 

Нам дано вiддiлити зле i добре, мале й велике 
І прославити вiрнiсть, невиннiсть i жертву героя. 
3-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». У збiрцi «Рiнь»

автор порушує тему нового поколiння: 
...А гострозоре, мужнє поколiння
Уже росте на молодiй землi.

П.Филипович
Воно зросло з шукання i розпуки,
Безжурно-мужнє, повне буйних сил, 
Закохане в свої тугiї луки 
І в бронзу власних мускулястих тiл.
..........................................................................
Так солодко в передчуваннi бою, 
Не знаючи вагання i квилiнь, 
Покiрну землю чути пiд ногою 
І пити зором синю далечiнь.

Поета-емiгранта захоплює героїка вчинку, вiдва-
га, непохитнiсть, чистота, порив. У вiршi «Рево-
люцiя» картина мiста, у якому точаться бої, переда-
на грубими мазками: «сiче – дощ», «в пiд’їздах бу-
дов – тiсно», «набої через плече», «з-пiд мурiв –
повiв гниття»… Та раптом: «Хто дихав хоч день так
вiльно, до смертi хмiльний украй». 

Основнi стилiстичнi ознаки поезiї Олега Ольжи-
ча – карбованi рядки, внутрiшня напруга, конт-
растнiсть i емоцiйнi спалахи:

Революцiя
Сховалось равликом мiсто. 
Сiче його дощ, сiче.
В пiд’їздах будов – тiсно,
Набої через плече.
Забитi. Числить? Ледве.
З-пiд мурiв – повiв гниття.
Життя, що таке щире, –
Багате таке життя.
Хто дихав хоч день так вiльно,
До смертi хмiльний украй.
...Ти збурилось пiнно-пiнно
І – вилилось через край.

4-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». До другої збiрки
«Вежi» Олега Ольжича ввiйшли двi лiро-епiчнi по-
еми – «Грудень 1932» та «Незнаному Вояковi». Ос-
новною темою книжки є змалювання поколiння ге-
роїв i мужнiх людей. Вiршi цiєї збiрки можна назва-
ти поезiєю мужностi, визвольної боротьби й ге-
роїчних змагань.

«Грудень 1932» – яскравий момент цiєї жертов-
ної боротьби. Поема насичена полiтичними гасла-
ми, а тому й трактується як своєрiдна iдеологiчна
програма ОУН. Обстоюються iдеали романтичних
героїв, людських чеснот, шляхетнiсть, безком-
промiснiсть, незламнiсть. Знаходимо тут i застере-
ження слабкодухим, тим, хто вагається:

Товаришу, любий мiй, брате,
Дивися у вiчi рабам,
Як будете так воювати, 
Вкраїни не бачити вам!

5-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». У поемi «Незна-
ному Вояковi» зображено життя i смерть юнака-
пiдпiльника, тернисту дорогу творцiв майбутнього
України. У творi автор формує, формулює не лише
творче, а й iдейне, полiтичне «вiрую» – своє i своїх
однодумцiв. Уже хрестоматiйними стали рядки по-
еми, пройнятi революцiйною iдеєю нацiонального
вiдродження України:

Державу не твориться в будучинi,
Державу будується нинi.
Це люди – на сталь перекутi в огнi,
Це люди – як брили камiннi.

Поет схиляється перед героями, захоплюється
жертовнiстю «страшного поколiння титанiв» в iм’я
майбутнього. І вiн сам – один iз тiєї когорти «гос-
трозорого, мужнього поколiння». Олег Ольжич
творив поезiю, що слугувала дороговказом багатьом
патрiотам, яка i його самого покликала «на зов
Києва» вiддати своє молоде життя за незалежнiсть
України.

6-й «л i т е р а т у р о з н а в е ц ь». Остання збiрка
«Пiдзамча» вийшла вже по смертi поета, хоча, за
свiдченням сучасникiв, упорядкував її ще сам автор.
Бiльшiсть поезiй у нiй датовано двома днями – 25 та
26 сiчня 1941 року. 

У поезiях «Голландський образ», «Порцеляна»,
«Лукрецiя» Ольжич продовжує тематику збiрки
«Рiнь»: зазирає у прадавнi часи, подає своєрiднi ха-
рактеристики епох. Проте в цiлому настроєвiсть
книжки врiвноваженiша, спокiйнiша, автор спогля-
дає та милується гармонiєю в природi:

Все нижче сонце потойбiч дороги,
А тут, в тишi, ростуть платани скраю.

Гармонiя людських почуттiв вабить поета тре-
петною внутрiшньою красою, кличе за собою:

Вiн приїде у плащi зi шкiри,
Із лицем, пошмаганим вогнем,
Привезе корiння й вин без мiри,
І велике серце кам’яне.

Але раптом цю спокiйну тишу пронизує бiль i
драматизм поезiї «Пророк»:

ДДДД ИИИИ ВВВВ ОООО             
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Не сняться лiта дитиннi,
Не маряться днi юнацькi.
Дiвчата з горбiв зелених
Давно не сходять до танцю.
Давно не збирають смокви,
Не душать важкi виноAрона.
Рiчки течуть не водою –
Камiнням сухим i чорним.
О, очi мої гарячi, 
Уста мої сiрi, спраглi,
Щоб бачити тiльки Сонце,
Щоб тiльки кричати Правду!

Щоб жовкли жiночi лиця,
Щоб важчали їх убори,
Щоб вогкi i плiднi лона
Були, як сакви, порожнi.
Щоб кидали щит i панцир,
З плечей обривали шати,
З одним невблаганним лезом
Мужi допадали коней.
На грудях зводите руки,
Бороните душу вашу,  
Не ждiть нiхто милосердя –
Я камiнь з Божої пращi.

Гарячi та натхненнi рядки прикiнцевої поезiї
«Гiгантоманiя» утверджують торжество життя, ко-
ли «блискучий меч, рiвний i прямий», розiтне «на-
пруженiсть пiтьми, заплетений раменами цей
простiр», коли «вологiсть землi» переореться «жит-
тєносним ралом».

«К р и т и к ». Близький друг Олега Ольжича Олег
Лащенко влучно пiдмiтив, що збiрки «Рiнь»,
«Пiдзамча», «Вежi» – це той «триптих, на якому по-
ет карбує образ народження нового нацiоналiстично-
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        СССС ЛЛЛЛ ОООО ВВВВ ОООО
майбутнiх перемог. Поетичний голос Олега Ольжи-
ча був своєрiдним, упiзнаваним у лiтературному ба-
гатоголоссi перших десятирiч XX столiття. 

Вiн повернувся на Батькiвщину, яку так палко
любив, у Словi (кадри вiдеофiльму «Києве мiй»
(реж. Артур Вiлькенс) демонструються пiд музич-
ний супровiд пiснi «На Україну повернусь» у вико-
наннi Іво Бобула).

Б е с i д а
� Прочитайте цiлi уроку. Чи досягли ми їх?
� Який iз проектiв запам’ятався найбiльше?
Домашнє завдання.
1. Пiдготувати доповiдь «Олег Ольжич – лицар

української державностi».
2. Написати твiр на одну з тем:  «Вiчнi цiнностi

поета»; «Лiтературний лист до письменника»;
«Чим мене схвилювала поезiя Олега Ольжича».

Оцiнювання. Заповнення карток самооцiнюван-
ня. (Кожен учень виставляє оцiнку собi за презен-
тацiю проекту. На картцi вже наявнi оцiнки вчителя
й учня за пiдготовчу роботу. На основi записiв i влас-
них спостережень учитель виставляє пiдсумковi
оцiнки.)

Контрольна картка оцiнювання.
Дата _______________
Прiзвище, iм’я _______________________

Пiдготовча 
робота

Презентацiя 
проекту

Пiдсумкова
оцiнка 

Само-
оцiнка

Оцiнка
вчителя

Само-
оцiнка

Оцiнка
вчителя

го поколiння та його революцiйного й державниць-
кого iдеалiв». Лiтературознавцi, критики, дослiджу-
ючи творчу спадщину Ольжича, високо цiнували йо-
го поезiю. Зокрема Оксана Лятуринська писала:
«Особисто менi вiн здався надлюдиною». Михайло
Рудницький зазначав, що «до такої поезiї, можливо,
немає черги, але без неї свiт був би неповним». 

?�� Назвiть основнi мотиви лiрики Олега Ольжича. 
П р е з е н т а ц i я  м i н i - п р о е к т у
г р у п и «м и с т е ц т в о з н а в ц i в»

?��Яке враження справила на вас поезiя Олега
Ольжича? Як ви вiдтворили б його засобами мис-
тецтва?

«Точка зору». Учнiвськi вiдповiдi на сформуль-
оване на початку уроку проблемне запитання.

ІІІ. Пiдсумок уроку.
С л о в о  в ч и т е л я. Сьогоднi ми вiдкрили для

себе Олега Ольжича – видатну постать української
лiтератури XX столiття. Вiн один iз представникiв
поколiння, що сформувалося «пiд чужим небом»,
несло в поезiї «срiбнi сурми» недавнiх походiв,
iсторiософськi роздуми про майбутнє рiдної землi, а
також розвивало традицiю вiльної української по-
езiї, обiрвану комунiстичним режимом. Його жит-
тєвий i творчий шлях доводить, що це був поет-бо-
рець, людина творча й мужня, у серцi якої домiнува-
ла нацiональна iдея. 

Поезiя Олега Ольжича чиста i правдива. Вона
досi на часi. Митець самотужки торував свiй шлях у
лiтературi, вiн стер з очей поезiї традицiйну україн-
ську сльозу й пiднiс героїку як запоруку всiх наших
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